
Disciplinski praviknik Saveza američkog fudbala Vojvodine 

Na osnovu člana 67. st. 1 tč. 13 Statuta Saveza američkog fudbala Vojvodine, Upravni odbor SAFV na 

sednici održanoj dana 12.08.2016. godine doneo je: 

 

DISCIPLINSKI PRAVILNIK 

SAVEZA AMERIČKOG FUDBALA VOJVODINE 

 

1. OPŠTE ODREDBE 

 

Član 1. 

 

Disciplinskim pravilnikom Saveza američkog fudbala Vojvodine (u daljem tekstu: Pravilnik) utvrđuju se 

prekršaji za članove i organizacije, odgovornost, kazne, postupak i organi za njihovo izricanje. 

 

Član 2. 

 

Disciplinski prekršaji, u organizaciji SAFV, su ovim pravilnikom utvrđene: povrede pravila ponašanja, 

odnosa, postupaka, činjenja i nečinjenja dužnih radnji za koje se propisuju disciplinske kazne. 

 

Član 3. 

 

Nikome ne može biti izrečena kazna za prekršaj koji, pre nego što je učinjen, nije bio određen kao 

disciplinski prekršaj i za koji nije propisana kazna. 

 

Član 4. 

 

Svrha propisivanja disciplinskih prekršaja i izricanja disciplinskih kazni je sprečavanje učinioca da čini 

disciplinske prekršaje i njegovo prevaspitavanje, vaspitni uticaj na druge, da ne čine disciplinske prekršaje i 

uticaj na razvijanje odgovornosti i discipline članova SAFV i simpatizera. 

 

Član 5. 

 

Lokalni savezi mogu svojim aktima utvrđivati disciplinsku odgovornost za članove i organizacije u okviru 

takmičenja koja su organizovana na njihovoj teritoriji, ali njihovi akti ne mogu da budu u suprotnosti sa 

ovim pravilnikom.  

 

Član 6. 

 

Odredbe ovog pravilnika primenjivaće se na disciplinske prekršaje učinjene na teritoriji AP Vojvodine ali i 

van teritorije AP Vojvodine. 

 

Član 7. 

 

Disciplinske kazne izrečene od strane međunarodnih organizacija primenjivaće se i u AP Vojvodini, ukoliko 

je izrečena kazna za disciplinski prekršaj predviđena pravilnikom. 

 

Član 8. 
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Organizacija odgovara za disciplinske prekršaje, ako je do njih došlo radnjom ili propuštanjem od strane 

organa, odgovornog lica, organizacije ili drugog lica koje je po funkciji bilo ovlašćeno da postupa u ime 

organizacije. 

 

Član 9. 

 

Odgovornost ovlašćenog lica ne prestaje prestankom članstva ili funkcije u organu ili organizaciji SAFV. 

 

2. DISCIPLINSKI PREKRŠAJI 

 

Član 10. 

 

Disciplinski prekršaj može biti izvršen činjenjem ili nečinjenjem. 

Disciplinski prekršaj je izvršen nečinjenjem, ako je učinilac propustio da izvrši radnju koju je bio dužan da 

izvrši. 

 

Član 11. 

 

Za pokušaj se kažnjava, ako je to posebno naznačeno u ovom pravilniku. 

 

3. VRSTA KAZNI 

 

Član 12. 

 

Učiniocu prekršaja mogu se izreći sledeće kazne: 

a) Pojedincima: 

1. opomena; 

2. novčana kazna; 

3. zabrana igranja ili vršenja dužnosti na određenom broju utakmica; 

4. zabrana igranja ili vršenja dužnosti na određeno vreme; 

b) Organizacijama: 

1. opomena; 

2. novčana kazna; 

3. kazna odigravanja utakmica bez posmatrača na domaćem terenu; 

4. zabrana odigravanja utakmica na određenom području; 

5. zabrana nastupanja u zemlji ili inostranstvu; 

6. vraćanje u niži stepen takmičenja. 

 

Član 13. 

 

Opomena se izriče za prekršaje učinjene pod osobito lakim okolnostima. 

 

Član 14. 

 

Iznos novčane kazne za pojedince i organizacije se utvrđuje u rasponu: 

1. od 3.000 do 25.000 dinara za igrača; 

2. do 5.000 do 50.000 dinara za klub. 
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Član 15. 

 

Izuzetno od odredbe člana 2. ovog pravilnika, za prekršaje iz pravilnika učinjene u takmičenju, odnosno u 

vezi takmičenja, mogu se propozicijama takmičenja utvrditi novčane kazne. 

 

Član 16. 

 

Učinilac kažnjen novčanom kaznom dužan je da je plati u roku od 8 dana, a u protivnom mu nadležni 

organ izriče suspenziju. 

Prikupljena sredstva od novčanih kazni, organ koji je naplatio, dužan je da uplati u budžet SAFV. 

 

Član 17. 

 

Kazna zabrane igranja ili vršenja dužnosti na određenom broju utakmica, izrečena za prekršaj na javnim 

utakmicama, podrazumeva zabranu igranja ili vršenja dužnosti na određenom broju javnih utakmica pod 

okriljem SAFV a najmanje jednoj. 

Kazna zabrane igranja ili vršenja dužnosti ne može biti viša od 8 utakmica. 

 

Član 18. 

 

Kazna zabrane igranja ili vršenja dužnosti na određeno vreme podrzumeva zabranu igranja ili vršenja 

dužnosti za određeni period na svim javnim utakmicama.  

Kazna zabrane igranja ili vršenja dužnosti na određeno vreme ne može biti manja od jednog meseca, niti 

veća od 2 godine, a izriče se na pune mesece i godine.  

U slučaju da se kazna iz stava 1 ovog člana izriče učiniocu koji izdržava ranije izrečenu ovu vrstu kazne, 

može mu se izreći jedinstvena kazna u trajanju dužem od 2 godine, ali najviše do 5 godina. 

 

Član 19. 

 

Zabrana odigravanja utakmica na određenom području i kazna odigravanja utakmica bez posmatrača na 

domaćem terenu ne može biti veća od 6 utakmica niti manje od jedne. 

U slučaju izricanja kazne zabrane igranja utakmica na određenom području, udaljenost domaćeg terena 

ne može biti manja od 50 kilometara. 

 

Član 20. 

 

Kazna vraćanja u niži stepen je najteža disciplinska kazna koja podrazumeva vraćanje u niži stepen 

takmičenja. 

Ako je takmičenje u toku, kažnjeni klub sa danom pravosnažnosti odluke prestaje sa takmičenjem i 

nastavlja takmičenje naredne sezone u nižem rangu takmičenja. 

 

4. ODMERAVANJE KAZNE 

 

Član 21. 

 

Prilikom odmeravanja kazne uzimaju se u obzir sve okolnosti koje utiču da kazna bude manja ili veća, a 

naročito: težina učinjenog prekršaja i njegove posledice, stepen odgovornosti učinioca, pobude iz kojih je 

učinjen, okolnosti pod kojima je učinjen, moralne osobine učinioca i držanje posle učinjenog prekršaja. 
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Član 22. 

 

U slučaju kada postoje olakšavajuće okolnosti koje ukazuju da bi se blažom kaznom mogla postići svrha 

kažnjavanja, može se izreći kazna ispod granice predviđene pravilnikom. 

Ublažavanje kazni iz člana 12. pod A tačka 2, 3. i 4. i pod B tačka 2. 3, 4, 5 i 6. umanjuje se najviše do 

polovine propisanog minimuma za određeni prekršaj.  

Kazne iz člana 12. pod A tačka 3 i pod B tačka  3, 4, 5 i 6. ne mogu se ublažavati ispod opšteg minimuma 

određenog odredbama članova. 17., 19. i 20. ovog pravilnika. 

Olakšavajuće okolnosti postoje uvek, kada je počinilac pre učinjenog prekršaja bio primerenog sportskog 

ponašanja ili kada je izrazio kajanje u priznanju učinjenog disciplinskog prekršaja. 

U slučaju kazni izrečenih igračima mlađih kategorija može se izreći blaža kazna. 

 

Član 23. 

 

Otežavajuće okolnosti postoje ako je prekršaj učinjen u povratu, kada postoje osobito teške posledice ili 

druge okolnosti zbog kojih je prekršaj dobio teži oblik. 

 

Član 24. 

 

U slučaju odmeravanja kazne za više prekršaja o kojima se istovremeno odlučuje, najpre se utvrđuje kazna 

za svaki prekršaj posebno, a zatim se donosi odluka o jedinstvenoj kazni i to prema sledećem: 

1. više kazni vremenske zabrane igranja ili vršenja dužnosti ili kazne zabrane igranja ili vršenja dužnosti na 

određenom broju utakmica, spaja se u jednu kaznu, koja ne može  preći maksimalnu granicu iz člana 17., 

18. i 20. pravilnika; 

2. ako je za jedan prekršaj izrečena kazna vremenske zabrane, a za drugi kazna zabrane igranja ili vršenja 

dužnosti na određenom broju utakmica, tada se donosi jedinstvena vremenska kazna zabrane igranja ili 

vršenja dužnosti; 

3. kada je uz bilo koju kaznu izrečena i novčana, tada se izriču obe kazne; 

4. ako je izrečeno više novčanih kazni, izriče se jedinstvena novčana kazna, koja ne sme da bude veća od 

ukupnog zbira izrečenih kazni. 

 

5. ZASTARELOST 

 

Član 25. 

 

Pokretanje disciplinskog postupka zastareva u roku od godinu dana od izvršenja prekršaja, odnosno u 

roku od 6 meseci od prijavljivanja. 

 

 

6. POSEBAN DEO 

 

Član 26. 

 

Ko se nesportski ponaša prema igraču svog ili protivničkog tima, službenim licima, sportskim radnicima, 

funkcionerima ili posmatračima, za vreme, pre ili posle utakmice, na terenu ili van njega, a u vezi sa 

američkim fudbalom kazniće se opomenom ili novčanom kaznom. 
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U težem ili ponovljenom slučaju iz prethodnog stava kazniće se novčanom kaznom i zabranom igranja 

odnosno vršenja dužnosti do tri meseca ili novčanom kaznom i zabranom igranja odnosno vršenja 

dužnosti do 4 utakmice. 

Klub čiji član učini prekršaj iz prethodnog stava kazniće se novčanom kaznom. 

Pod nesportskim ponašanjem podrazumeva se: psovanje, nepristojni gestovi, prigovaranje, prkošenje 

sudijskim odlukama i odlukama službenih lica, javno komentarisanje suđenja, kao i izazivanje igrača svog 

ili protivničkog tima, službenih lica, sportskih radnika, funkcionera ili posmatrača, rečima, izjavama, 

pokretima i gestovima, kao i sve radnje koje mogu škoditi ugledu američkog fudbala u Srbiji. 

 

Član 27. 

 

Igrač koji je isključen sa utakmice biće kažnjen zabranom igranja od najmanje jedne utakmice. 

Za prekršaj iz prethodnog stava učinjen u težem ili ponovljenom slučaju kazniće se zabranom igranja od 

najmanje dve utakmice. 

Težim prekršajem u smislu prethodnog stava smatra se isključenje zbog udaranja i drugi teži razlozi za 

isključenje.   

 

Član 28. 

 

Igrač koji udari ili pokuša da udari svog ili protivničkog igrača kazniće se zabranom igranja najmanje dve 

utakmice ili zabranom igranja od najmanje dva meseca, ukoliko zbog udaranja počinilac nije isključen sa 

utakmice. 

Za prekršaj iz prethodnog stava u težem ili ponovljenom slučaju kazniće se zabranom igranja od najmanje 

tri utakmice. 

 

Član 29. 

 

Ko fizički napadne sudiju ili drugo službeno lice, bez obzira kada i gde se to desi a u vezi sa vršenjem 

dužnosti, kazniće se zabranom učešća u svim aktivnostima SAFV u trajanju od najmanje 1 godine i 

novčanom kaznom. 

Za pokušaj fizičkog napada na sudiju ili drugo službeno lice kazniće se zabranom učešća u svim 

aktivnostima SAFV u trajanju do jedne godine i novčanom kaznom. 

U težem ili ponovljenom slučaju iz prethodnog stava kazniće se zabranom učešća u svim  aktivnostima 

SAFV u trajanju od najmanje tri godine i novčanom kaznom. 

Za pretnje sudiji ili drugom službenom licu kazniće se zabranom učešća u svim aktivnostima SAFV u 

trajanju od najmanje dva meseca i novčanom kaznom. 

 

Član 30. 

 

Igrač koji za vreme igre ili tek po završenoj igri fizički napadne ili pokuša da napadne gledaoca kazniće se 

zabranom igranja od najmanje godinu dana. 

 

Član 31. 

 

Igrač koji u prelaznom roku potpiše ugovor sa dva ili više klubova kazniće se zabranom igranja od godinu 

dana. 

 

Član 32. 
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Službeno lice koje fizički napadne igrača ili službeno lice na utakmici ili van nje, ali u vezi sa utakmicom, 

biće suspendovan najmanje 2 godine iz svih aktivnosti SAFV. 

Za pokušaj napada na igrača ili druga službena lica kazniće se službeno lice zabranom vršenja dužnosti od 

najmanje šest meseci. 

U težem ili ponovljenom slučaju iz prethodnog stava kazniće se zabranom vršenja dužnosti od najmanje 

godinu dana. 

 

Član 33. 

 

Klub koji ne organizuje utakmicu po propisima ili ne ispuni neku od obaveza iz propozicija takmičenja ili 

opšteg akta o organizaciji utakmica kazniće se opomenom ili novčanom kaznom. 

 

Član 34. 

 

Klub organizator utakmice na čijem terenu, bilo da je vlasnik ili korisnik, u vezi sa utakmicom, pre, za 

vreme ili posle utakmice dođe do nereda, a utvrdi se da nije preduzeo mere da ih spreči, ili da ih nije 

preduzeo u dovoljnoj meri, kao i gostujući klub čiji navijači prouzrukuju ili učestvuju u neredu kazniće se u 

lakšem slučaju novčanom kaznom. 

Za prekršaje iz prethodnog stava u težem ili ponovljenom slučaju kazniće se zabranom odigravanja 

utakmica na tom području ili kaznom odigravanja utakmica bez posmatrača na domaćem terenu i 

novčanom kaznom. 

Težim prekršajem u smislu prethodnog stava smatra se fizički napad posmatrača na učesnike igre – igrača, 

službena lica, veći neredi posmatrača na ili oko terena, odnosno izvan dvorane ili stadiona pre, za vreme ili 

posle utakmice. 

 

Član 35. 

 

Igrač ili službeno lice čijom je krivicom utakmica prekinuta kazniće se zabranom igranja ili vršenja dužnosti 

od najmanje mesec dana. 

 

Član 36. 

 

Ako se ekipa na igralištu tako ponašala da je usled izgreda utakmica prekinuta kazniće se novčanom 

kaznom. 

 

Član 37. 

 

Ekipa koja neopravdano napusti igralište ili odbije da se na poziv sudije vrati na teren da nastavi prekinutu 

utakmicu kazniće se novčanom kaznom. 

Igrač ili službeno lice, koje je nagovorilo ili nagovaralo da se izvrši prekršaj iz prethodnog stava kazniće se 

zabranom igranja ili vršenja dužnosti od najmanje 6 meseci. 

 

Član 38. 

 

Klub koji neopravdano ne nastupi na prvenstvenoj utakmici kazniće se novčanom kaznom. 

Klub koji neopravdano ne nastupi na kup utakmici kazniće se zabranom takmičenja u kupu i novčanom 

kaznom. 
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Klub koji neopravdano odustane od prvenstvenog takmičenja kazniće se novčanom kaznom. 

Klub čije mlađe kategorije učine prekršaj iz prethodnih stavova ovog člana kazniće se novčanom kaznom. 

Klub koji je opravdao svoj izostanak sa utakmice kazniće se opomenom ili novčanom kaznom. 

 

Član 39. 

 

Igrač koji nastupi na javnoj utakmici za drugi klub bez odobrenja matičnog kluba kazniće se zabranom 

igranja od jednog do 6 meseci. 

Igrač koji nastupi na javnoj utakmici pre nego što je stekao pravo igranja ili ako se nalazi pod suspenzijom 

ili kaznom kazniće se sa zabranom igranja od 3 meseca do godinu dana. 

Klub koji omogući prekršaje iz stava 1. i 2. ovog člana kazniće se novčanom kaznom, a za prekršaj iz stava 

2. ako je učinjen na prvenstvenoj ili kup utakmici, pored registracije službenim rezultatom 35:0 u korist 

protivnika kazniće novčanom kaznom. 

 

Član 40. 

 

Klub koji nastupi na javnoj utakmici, a nalazi se pod suspenzijom ili kaznom, kazniće se novčanom 

kaznom. 

Klub koji nastupi na prvenstvenoj ili kup utakmici sa nepravilno registrovanim ili licenciranim igračem, 

pored registracije službenim rezultatom 35:0 u korist protivnika kazniće se novčanom kaznom. 

 

Član 41. 

 

Klub koji onemogući igrača da dođe na pripreme, treninge ili utakmice reprezentativnih selekcija kazniće 

se novčano. 

Igrač koji neosnovano odbije učešće u Reprezentaciji kazniće se zabranom učešća u takmičenjima SAFV. 

Osnovanost odbijanja učešća ceni Disciplinski organ ako Pravilnokom o reprezentacijama nije predviđena 

nadlenost drugog lica ili organa.  

 

Član 42. 

 

Klubovi koji se unapred dogovaraju o ishodu utakmice ili dogovore njen ishod ili pokušaju išta od 

navedenog kazniće se vraćanjem u niži rang takmičenja i novčanom kaznom. 

Odgovorna lica koja su učestvovala u prekršaju iz prethodnog stava, kao i službena lica na toj utakmici 

koja su znala ili mogla da znaju da je ishod dogovoren ili je pokušano da se dogovori, a ništa po tom 

pitanju nisu preduzeli kazniće se zabranom učešća u svim aktivnostima SAFV u trajanju do 2 godine.  

 

Član 43. 

 

Igrač, sportski radnik, funkcioner ili službeno lice, koje javno vređa, kleveta ili širi neistine o svom ili bilo 

kojem klubu, savezu, igraču, sportskom radniku, funkcioneru ili službenom licu kazniće se novčano. 

Za prekršaje iz prethodnog stava u težem ili ponovljenom slučaju kazniće se zabranom igranja odnosno 

vršenja dužnosti od najmanje 6 meseci. 

 

Član 44. 

 

Igrač ili službeno lice koji u vezi sa registracijom igrača pruži ili pokuša da pruži lažne podatke ili 

nepotpune podatke od značaja sa registraciju i pravo nastupa, ili igrač koji se istovremeno registruje za 
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više klubova ili na bilo koji način obmane svoj ili neki drugi klub, koji prepravi ili pokuša da prepravi ili 

neovlašćeno unosi netačne podatke u dokumenta na osnovu kojih se vrši registracija i utvrđuje pravo 

nastupa kazniće se zabranom igranja od najmanje godinu dana.  

Odgovorno lice u klubu ili organu koji vrši registraciju koje omogući ili pokuša da omogući ili sa čijim 

znanjem se učini prekršaj iz prethodnog stava kazniće se zabranom vršenja dužnosti u organima SAFV od 

najmanje godinu dana. 

Klub sa čijim znanjem je izvršen prekršaj iz stava 1. kazniće se novčanom kaznom. 

 

Član 45. 

 

Igrač ili službeno lice, sportski radnik, koji u nameri da nadležnom organu oteža utvrđivanje materijalne 

istine da netačne podatke ili tražene podatke ne dostavi kazniće se zabranom igranja ili vršenja dužnosti 

od 2 meseca do godinu dana.  

Klub koji načini prekršaj iz prethodnog stava kazniće se novčanom kaznom. 

 

Član 46. 

 

Sportski radnik u SAFV koji kao član organizacije nesavesnim obavljanjem poslova omogući ili pokuša da 

omogući neku korist svom ili drugom klubu kazniće se zabranom vršenja svih dužnosti u trajanju do 2 

godine. 

 

Član 47. 

 

Klub koji ne izvršava obaveze iz opšteg akta SAFV, odluke i uputstva organa SAFV kazniće se opomenom 

ili  novčanom kaznom. 

Za prekršaje iz prethodnog stava u težem ili ponovljenom slučaju kazniće se novčano ili novčanom 

kaznom i kaznom odigravanja utakmica bez posmatrača na domaćem terenu. 

Članovi organizacije koji naprave prekršaj iz prethodnog stava kazniće se opomenom ili novčanom 

kaznom. 

Za prekršaje iz prethodnog stava u težem ili ponovljenom slučaju kazniće se članovi organizacije koji 

naprave prekršaj iz prethodnog stava kazniće se zabranom vršenja svih dužnosti u trajanju do 2 godine. 

 

Član 48. 

 

Klub čiji igrači i odgovorna lica svojim držanjem u inostranstvu na utakmicama i van njih štete ugledu AV 

Vojvodine i Republike Srbije kazniće se zabranom igranja međunarodnih mečeva u trajanju do 2 godine. 

Igrači i odgovorna lica iz kluba koja učine prekršaj iz prethodnog stava kazniće se zabranom igranja, 

odnosno vršenja dužnosti od najmanje godinu dana. 

 

Član 49. 

 

Službeno lice koje ne dođe na utakmicu, ili se u propisano vreme ne pojavi na utakmici, a to ne može da 

opravda, kao i službeno lice koje ne otkaže blagovremeno utakmicu, ili razlozi otkaza nisu u skladu sa 

propisanim kazniće se zabranom vršenja dužnosti od 2 do 6 meseci ili novčanom kaznom. 

Za prekršaje iz prethodnog stava u ponovljenom slučaju kazniće se zabranom vršenja dužnosti od 

najmanje godinu dana. 

 

Član 50. 
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Sudija koji prekine utakmicu suprotno aktima organizacije SAFV kazniće se zabranom suđenja od 3 

meseca do godinu dana i novčanom kaznom. 

 

Član 51. 

 

Sudija koji prilikom suđenja načini materijalnu povredu pravila igre američkog fudbala koja direktno utiče 

na krajnji ishod utakmice kazniće se zabranom vršenja dužnosti od najmanje 6 meseci do 2 godine. 

 

Član 52. 

 

Službeno lice koje blagovremeno ne dostavi izveštaj sa utakmice i zapisnik kazniće se zabranom vršenja 

dužnosti od najmanje 6 meseci do 2 godine. 

 

Član 53. 

 

Sudija ili službeno lice koje naplati ili pokuša da naplati veću taksu od propisane ili troškove puta veće od 

stvarnih, kao i troškove na koje nije imao pravo ili primi novac i druge materijalne stvari radi 

omogućavanja povoljnog ishoda utakmice u korist jednog od protivnika kazniće se zabranom vršenja 

dužnosti od najmanje 6 meseci do 2 godine. 

Sportski radnik u okviru SAFV koji omogući prekršaj iz prethodnog stava kazniće se zabranom vršenja 

dužnosti od najmanje 6 meseci do 2 godine. 

 

Član 54. 

 

Sudija koji sudi utakmicu, a nalazi se pod suspenzijom ili kaznom biće doživotno diskvalifikovan. 

 

7. PROCESNE ODREDBE 

 

1. Disciplinski organi 

 

Član 55. 

 

Za vođenje disciplinskih postupaka i izricanje kazni nadležni su disciplinski organi i to: disciplinski sudija, 

Disciplinska komisija USAFV i Arbitražna komisija. 

Disciplinski sudija donosi odluke u prvom stepenu za sve disciplinske prekršaje iz ovog pravilnika. 

Disciplinska komisija USAFV donosi odluke u prvom stepenu za sve prekršaje iz ovog pravilnika koji su u 

vezi sa suđenjem. 

Arbitražna komisija donosi odluke u drugom stepenu. 

 

Član 56. 

 

Odluke donesene u disciplinskom postupku od strane organa iz člana 53. ovog  pravilnika deluju u okviru 

čitave organizacije SAFV. 

 

Član 57. 
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Disciplinski organi vode jedinstvenu evidenciju o izrečenim kaznama, a na odgovarajući način  

obaveštavaju druge organe i organizacije o izrečenim kaznama. 

Zvanični metod komunikacije je preko e-maila. Svi klubovi moraju da imaju  pristup e-mail servisu, u 

protivnom će se smatrati nepodesnim za takmičenje. 

 

Član 58. 

 

Dostavljanje članovima kluba i igračima se vrši preko kluba. 

Disciplinski organi dostavljaju odluke Komesaru za takmičenje putem e-maila. 

Dostavljanje odluka učesnicima disciplinskog postupka vrši Komesar za takmičenje putem e-maila.  

Danom slanja odluke na elektronskiu adresu učesnika u postupku smatra se da je odluka dostavljena.  

 

2. Pokretanje postupka 

 

Član 59. 

 

Disciplinski postupak se pokreće na osnovu: 

1. Izveštaja sudija i delegata sa utakmice; 

2. Pismene prijave člana (kluba, pojedinca, organa i tela) SAFV; 

3. Po službenoj dužnosti kada disciplinski organ sazna za disciplinski prekršaj. 

 

Član 60. 

 

Prijava se podnosi Disciplinskom sudiji ili Komesaru za takmičenje koji prijavu dostavlja disciplinskom 

organu u roku od 3 dana. 

 

Član 61. 

 

Komesar za takmičenje obaveštava učesnike u postupku o pokretanju postupka u roku od 3 dana od dana 

slanja prijave Disciplinskom sudiji.  

Ukoliko Disciplinski organ pokrene postupak po službenoj dužnosti obavezan je o tome obavestiti 

Komesara za takmičenje u roku od 3 dana od dana pokretanja postupka.  

 

Član 62. 

 

Uz obaveštenje o pokretanju postupka organ dostavlja navode prijavu i dokaze te poziva učesnike da se 

izjasne o istim. 

U disciplinskom postupku izjave učinioca prekršaja, svedoka ili veštaka uzima Komesar za takmičenje ili 

disciplinski organi, a u slučaju da je disciplinski prekršaj upisan u zapisnik sa utakmice službeno lice je 

dužno da izjavu prijavnjenog uzme na licu mesta i dostavi je u roku od 48 sati nadležnom disciplinskom 

organu. 

Rok za dostavljanje izjava je osam dana od dana obaveštavanja o pokretanju disciplinskog postupka. 

Izuzetno u slučaju hitnosti postupka rok može biti skraćen do 48 sati. 

 

Član 63. 

 

Ako učinilac prekršaja ne dostavi izjavu u pisanoj formi smatraće se da je saslušan i odluka će biti doneta, 

a protiv njega pokrenut odgovarajući disciplinski postupak u skladu sa pravilnikom. 
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Član 64. 

 

Učinilac prekršaja ima pravo da traži da o svom trošku bude prisutan na zasedanju drugostepenog 

organa. 

 

Član 65. 

 

Ako su disciplinskim postupkom prouzrokovani troškovi, nadležni disciplinski organi će utvrditi visinu 

troškova i ko je dužan da snosi troškove. 

Troškovi disciplinskog postupka i u prvom i u drugom stepenu, kao i u postupku po vanrednim pravnim 

lekovima, padaju na učinioca, ukoliko bude proglašen odgovornim za učinjeni prekršaj. 

 

3. Suspenzija 

 

Član 66. 

 

Suspenzija može biti: 

1. Automatska; 

2. Na osnovu odluke disciplinskog organa. 

 

Član 67. 

 

Automatska suspenzija nastupa kada igrač ili funkcioner bude isključen na javnoj utakmici, to isključenje 

bude uneto u zapisnik i kada službeno lice zatraži pismenu izjavu od učinioca prekršaja. 

 

Član 68. 

 

Automatska suspenzija počinje od naredne javne utakmice i traje najviše mesec dana, a ukoliko 

disciplinski organi u tom periodu nisu u mogućnosti da donesu odluku, može da bude produžena za 

novih mesec dana. 

 

Član 69. 

 

Ako klub, igrač ili službeno lice u ostavljenom propisanom roku u opštem aktu ili odluci nadležnog organa 

ne isplati odrđenu novčanu kaznu ili obavezu prema igraču, klubu, savezu ili bilo kojoj organizaciji SAFV 

suspendovaće se na osnovu odluke nadležnog organa i protiv njega će se pokrenuti disciplinski postupak.  

Suspenzija počinje teći od dana isteka ostavljenog roka za isplatu novčane kazne ili obaveze i skida se 

automatski posle izvršene uplate. 

 

Član 70. 

 

Disciplinski organ može učiniocu prekršaja izreći privremenu suspenziju u slučaju kada  je pokrenut 

disciplinski postupak za teže prekršaje a koja može da traje do donošenja konačne odluke. 

 

Član 71. 

 

Vreme provedeno pod suspenzijom do donošenja odluke uračunava se u kaznu. 
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4. Odluke disciplinskih organa 

 

Član 72. 

 

Za punovažno odlučivanje u drugom stepenu Arbitražna komisija mora odluke doneti prostom većinom 

glasova. 

 

Član 73. 

 

Disciplinska kazna ili suspenzija koja se izrekne u vezi sa prekršajima navedenim u pravilniku dostavlja se 

preko e-maila klubu, učiniocu prekršaja preko kluba i nadležnim organima. 

 

5. Žalbeni postupak 

 

Član 74. 

 

Protiv odluke u prvom stepenu može se podneti žalba u roku od 8 dana od dana prijema. Izuzetno u 

slučaju hitnosti postupka rok može biti skraćen do 48 sati. 

Pod danom prijema i podnošenja iz prethodnog stava smatra se dan slanja e-maila. 

Odlukom UO SAFV-a propisuje se visina takse za žalbu. 

Žalba se dostavlja e-mailom Komesaru za takmičenje ili prvostepenom organu koji u dužnosti da istu 

prosledi drugostepenom organu u roku od 3 dana. 

Ukoliko prvostepeni organ utvrdi da žalba nije podneta u propisanom roku ili da nije uplaćena propisana 

taksa dužan je da žalbu odmah odbaci bez angažovanja drugostepenog organa.  

 

Član 75. 

 

Žalbu mogu podneti: 

1. kažnjeni; 

2. podnosilac izveštaja ili prijave; 

3. klub čiji je igrač ili odgovorno lice kažnjeno; 

4. organ čiji je član kažnjen; 

 

Član 76. 

 

Žalba na odluku o kazni iz člana 12. pod A tačka 3,4. i 5. i pod B tačka 3, 4. i 5. ne 

zadržava izvršenje kazne, kao i žalba na odluku o suspenziji. 

 

Član 77. 

 

Rešavajući žalbu u drugom stepenu Arbitražna komisija može: 

1. žalbu odbiti i prvostepenu odluku potvrditi; 

2. žalbu uvažiti i prvostepenu odluku vratiti prvostepenom organu na ponovno odlučivanje; 

3. žalbu uvažiti i prvostepenu odluku preinačiti. 

 

Član 78. 
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Odluka drugostepenog organa je konačna. 

 

6. Vanredni pravni lekovi 

 

Član 79. 

 

Vanredni pravni lekovi protiv konačne odluke su: 

1. predlog za ponavljanje postupka; 

2. zahtev za zaštitu Pravilnika; 

3. vanredno ublažavanje kazne. 

 

Član 80. 

 

Ponavljanje postupka može se predložiti: 

1. ako se dokaže da je konačna odluka zasnovana na lažnim dokazima i izjavama; 

2. ako se utvrde nove činjenice i novi dokazi koji bi bili od uticaja na donošenje konačne odluke, a koji 

ranije nisu bili poznati. 

 

Član 81. 

 

Predlog za ponavljanje postupka podnosi se prvostepenom organu koji je doneo odluku  najkasnije do 

godinu dana od dana konačnosti odluke. 

Organ koji je doneo prvostepenu odluku može predlog iz prethodnog stava odbaciti kao neblagovremen 

ili nedopušten ili ga uvažiti i doneti novu prvostepenu odluku. 

Na odluku iz stava 2. ovog člana nije dozvoljena žalba.  

Ukoliko utvrdi da je predlog blagovremen i dopušten, a ne želi da meritorno odluči o njemu prvostepeni 

organ će ga dostaviti na odlučivanje drugostepenom organu. 

 

Član 82. 

 

Protiv konačne odluke u disciplinskom postupku može se podići zahtev za zaštitu pravilnika u roku od 30 

dana od donošenja iste. 

 

Član 83. 

 

Zahtev za zaštitu pravilnika može se podići: 

1. Ako je disciplinski organ bio nepravilno sastavljen ili ako je u donošenju odluke 

učestvovao član koji nije mogao da odlučuje; 

2. Zbog pogrešne primene materijalnih odredaba Pravilnika. 

 

Član 84. 

 

Zahtev za zaštitu pravilnika može podići samo predsednik Upravnog odbora SAFV na pisani zahtev 

Upravnom odboru SAFV člana organizacije po odredbama iz prethodnog člana, a odluku o zaštiti 

pravilnika donosi Upravni odbor SAFV prostom većinom glasova. 

Ukoliko predsednik UO SAFV ne pronađe osnova za podizanje zahteva za zaštitu pravilnika dužan je da o 

tome obavesti podnosioca i članove Upravnog odbora SAFV. 
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8. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Član 85. 

 

Propozicijama takmičenja ne mogu se propisivati niti blaže niti teže kazne od utvrđenih ovim pravilnikom, 

niti prekršaji koji nisu definisani pravilnikom. 

 

Član 86. 

 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja na internet strani SAFV. 

 

 

Predsednik UO SAFV 

Dejan Vujanić 

 
 

 

 

 

 

 


